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ÊE} d E ?Ú Ƞȟ  Ú Ƞȥp  òdEÃ ȠȞȠȢ 

\á ďėĲ Ýķ ×óÉĐėöĐá 

tć ƊĭũƔĮĭ ħĭ Şć ƔĭŧćŌũĭ 

 «  Nous autres Catholiques ne devons en aucune façon réduire nos of-

fices sacrés aux langages particuliers, mais plutôt, comme notre Eglise est 

universelle en temps et en lieux, elle doit aussi faire ses services publics en 

un langage qui soit de même universel en temps et en lieux, tel qu'est le 

Latin en Occident, le Grec en Orient. » 
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Ȱ 

9ŇƍŲũŌƌƥĭ ħĭ ƔƊŌƍŌƞƥćŞŌƞĮ 

 ĪķöłĦáʝʝʝ 

 }ŲŌƔ ħĭ ŘćũƽŌĭƍ 

\É ÝöłöĐöĲâ Ýá ĉ8̍íĉöĪá ʷLʸ 

tɾFŀŞŌƔĭ ƔćŌƞ ŧŌĭƥǃ ƌƥĭ ŧŲŌ ġŲŧŧĭũƞ ĭŞŞĭ ƽĭƥƞ
ıƞƍĭ ƔĭƍƽŌĭɘ ŧŲũ Řƥŀĭŧĭũƞ ũĭ ƊĺƔĭ ƍŌĭũ ħĭƽćũƞ
Şĭ ƔŌĭũ ĭƞ ŘɾćŌŧĭ ŧŌĭƥǃ ƍĭƔƞĭƍ ƔćũƔ ƍŌĭũ ĿćŌƍĭ ƔŌ
ĭŞŞĭ Şɾĭũƞĭũħ ćŌũƔŌ ƌƥĭ ħɾćŞŞĭƍ ĠĐƞŌƍ Ɣƥƍ Şĭ ƔćĠŞĭ

ĭũ ħĭŇŲƍƔ ħɾĭŞŞĭə ĠĠĮ òɝ- ɝ 8ĭƍƞŲ 
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ȱ 

9ŇƍŲũŌƌƥĭ ħĭ ƔƊŌƍŌƞƥćŞŌƞĮ 

cáķłÉöĐá ģĦâģÉĦÉĲėöĦá 
\öĲÉĐöáĪ Ï |Ĳ BĦÉĐÚėöĪ Ýá |ÉĉáĪ 

cáķłÉöĐá Ï |Ĳ BĦÉĐÚėöĪ Ýķ ȰȮ Éķ Ȱȶ ĂÉĐłöáĦ 
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Ȳ 

9ŇƍŲũŌƌƥĭ ħĭ ƔƊŌƍŌƞƥćŞŌƞĮ 

cáķłÉöĐá ģĦâģÉĦÉĲėöĦá 
uĦöèĦáĪ Ï |Ĳ BĦÉĐÚėöĪ Ýá |ÉĉáĪ 

V.

R.

R.

cáķłÉöĐá Ï |Ĳ BĦÉĐÚėöĪ Ýķ ȰȮ Éķ Ȱȶ ĂÉĐłöáĦ 
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ȳ 

9ŇƍŲũŌƌƥĭ ħĭ ŞŌƞƥƍŀŌĭ 

Antienne (Jn XVII, 21)  Que tous soient 

un, comme vous, Père, vous êtes en moi, et 

moi en vous. Quõils soient un en nous, eux 

aussi, pour que le monde croie que vous 

mõavez envoy®.  

V. Je vous dis que vous êtes Pierre. 

R. Et sur cette pierre je bâtirai mon Église.  

Prions 

Seigneur Jésus-Christ qui avez dit à vos 

Apôtres : Je vous laisse la paix, je vous 

donne ma paix, ne regardez pas mes pé-

chés, mais la foi de votre Église ; Daignez 

l'apaiser et la réunir selon votre volonté, 

vous qui vivez et régnez, Dieu, pour les 

siècles des siècles. Amen 

\̍ė×ĲÉłá Ýá ģĦöèĦáĪ ģėķĦ ĉķ̍ĐöĲâ ÝáĪ .óĦâĲöáĐĪ 
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ȴ 

9ŇƍŲũŌƌƥĭ ħĭ ŞŌƞƥƍŀŌĭ 
\á ĉÉĲöĐ ʟ ĉÉĐíķá ĉöĲķĦíöĥķá ʷLʸ 
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ȵ 

9ŇƍŲũŌƌƥĭ ħĭ ŞŌƞƥƍŀŌĭ 
\á ĉÉĲöĐ ʟ ĉÉĐíķá ĉöĲķĦíöĥķá ʷLʸ 
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ȶ 

 

 
 

 

ȱèďáÝöďÉĐ×óá ÉģĦèĪ ĉ8̍ģöģóÉĐöá 

 
dũƞƍŲőƞ 

Adorez Dieu, vous tous, ses anges ; Sion a entendu et s'est ré-

jouie, et les filles de Juda ont tressailli d'allégresse. Ps. 96 Le Sei-

gneur règne : que la terre exulte et que toutes les îles se réjouis-

sent. . Gloire...  

 

 

9ŲŞŞĭġƞĭ 
Dieu tout-puissant et éternel, regardez avec bonté notre faiblesse 

et, pour nous protéger, étendez la droite de votre majesté. Par...  

Oraison Pro Ecclesiae unitate. 

 

FƊŐƞƍĭ 
Mes frères, ne paraissez point sages à vos propres yeux ; ne ren-

dez jamais le mal pour le mal ; tâchez de faire le bien non seule-

ment devant Dieu, mais aussi devant les hommes. S'il est possible, 

autant qu'il est en vous, soyez en paix avec tous les hommes. Ne 

vous vengez pas vous-mêmes, mes très chers frères ; mais laissez 

agir la colère de Dieu ; car il est écrit : À moi la vengeance ; c'est 

moi qui rétribuerai, dit le Seigneur. Mais si ton ennemi a faim, 

donne-lui à manger ; s'il a soif, donne-lui à boire ; car ce faisant, tu 

lui amasseras des charbons ardents sur la tête. Ne te laisse pas 

vaincre par le mal, mais sois vainqueur du mal par le bien. 

 

XƍćħƥĭŞ 
Les nations craindront votre nom, Seigneur, et tous les rois de la 

terre votre gloire.  . Car le Seigneur a bâti Sion, et il se montrera 

dans sa majesté. . 

 ŞŞĮŞƥŌć 
Alléluia, alléluia. . Le Seigneur règne : que la terre exulte et que 

toutes les îles se réjouissent. Alléluia.  

 

EƽćũŀŌŞĭ 
En ce temps-là, comme Jésus descendait de la montagne, une 

grande foule le suivit. Et voici qu'un lépreux vint se prosterner 

devant lui en disant : « Seigneur, si tu veux, tu peux me purifier. » 

Jésus, étendant la main, le toucha et dit : « Je le veux, sois purifié. 

» Et à l'instant sa lèpre fut guérie. Alors Jésus lui dit : « N'en parle 

à personne ; va plutôt te montrer au prêtre et offre le don prescrit 

par Moïse, afin que cela leur soit un témoignage. » Et tandis qu'il 

entrait dans Capharnaüm, un centurion s'aprocha de lui ; et il l'im-

plorait, disant : « Seigneur, mon serviteur gît dans ma maison, at-

teint de paralysie, et il souffre cruellement. » Et Jésus lui dit : « 

J'irai et je le guérirai. » Le centurion répondit : « Seigneur, je ne 

suis pas digne que tu entres sous mon toit ; mais dis seulement 

une parole et mon serviteur sera guéri. Moi-même, en effet, 

quoique soumis à des chefs, j'ai sous mes ordres des soldats ; et je 

dis à l'un "Va" et il va ; et à l'autre "Viens" et il vient ; et à mon 

serviteur "Fais cela" et il le fait. » Et Jésus, l'entendant, fut dans 

l'admiration, et il dit à ceux qui le suivaient : « En vérité, je vous le 

dis, je n'ai pas rencontré une telle foi en Israël. Aussi, je vous le 

déclare, beaucoup viendront de l'orient et de l'occident prendre 

place avec Abraham, Isaac et Jacob dans le royaume des cieux, 

tandis que les enfants du royaume seront jetés dans les ténèbres 

extérieures, où seront les pleurs et les grincements de dents. » Jé-

sus dit alors au centurion : « Va, qu'il te soit fait comme tu as cru. 

» Et le serviteur fut guéri à l'heure même. 

¨ĿĿĭƍƞŲŌƍĭ 
La droite du Seigneur a déployé sa puissance ; la droite du Sei-

gneur m'a élevé : je ne mourrai pas, mais je vivrai et je raconterai 

les ïuvres du Seigneur.  

 

Êĭġƍĺƞĭ 
Que cette hostie, Seigneur, nous vous en prions, nous purifie de 

nos péchés ; et qu'elle sanctifie les corps et les âmes de vos servi-

teurs en vue de la célébration de ce sacrifice. Par...  

Oraison Pro Ecclesiae unitate. 

 

ÀƍĮĿćġĭ ħĭ Şć ƔćŌũƞĭ ÔƍŌũŌƞĮ 
Il est vraiment juste et nécessaire, c'est notre devoir et notre salut 

de vous rendre grâces toujours et partout, Seigneur, Père saint, 

Dieu éternel et tout-puissant. Avec votre Fils unique et le Saint-

Esprit, vous êtes un seul Dieu, un seul Seigneur ; non dans l'indi-

vidualité d'une seule personne, mais dans la Trinité d'une seule 

substance. Car ce que nous croyons, sur la foi de votre révélation, 

au sujet de votre gloire, nous le pensons indistinctement et de 

votre Fils et de l'Esprit Saint, sans aucune différence ; en sorte 

que, dans la confession de la véritable et éternelle divinité, sont 

adorées et la propriété dans les Personnes, et l'unité dans l'es-

sence, et l'égalité dans la majesté. C'est elle que louent les Anges et 

les Archanges, les Chérubins et les Séraphins, qui ne cessent de 

chanter chaque jour, disant d'une seule voix... 

 9ŲŧŧƥũŌŲũ 
Tous étaient dans l'admiration des paroles qui sortaient de la 

bouche de Dieu.  

ÀŲƔƞġŲŧŧƥũŌŲũ 
Seigneur, qui nous accordez de fréquenter de si grands mystères, 

nous vous en prions : daignez nous disposer véritablement à leurs 

effets. Par... 

Oraison Pro Ecclesiae unitate. 

ÔĭǃƞĭƔ ŞŌƞƥƍŀŌƌƥĭƔ 
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ȯȮ 
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ȯȯ 

ÊĭŧćŌũĭ ħƥ Ƞȟ ćƥ Ƞȥ ŘćũƽŌĭƍ ȠȞȠȢ 
4ÉĲá BåĲá ʫ báĪĪá ×âĉâÖĦâá .ėķĉáķĦ 

Dimanche 21 

Domenica Verbum 

Dei  

3ème Dimanche apr¯s lõEpiphanie 

Récollection du « dimanche de la Parole de Dieu »  

(Motu proprio apperuit illis) 

Vert 

Lundi 22 Ss. Vincent & Anastase Rouge 

Mardi 23 S. Raymond de Pegnafort Blanc 

Mercredi 24 
Chapelet à 17h15 

S. Timothée Rouge 

Jeudi 25 Conversion de S. Paul Blanc 

Vendredi 26 

Abstinence de viande 
S. Polycarpe Blanc 

Samedi 27 S. Jean Chrysostome Blanc 

Dimanche 28 

Indulgence plénière 

S. FRANÇOIS DE SALES 

Patron de lõInstitut du Christ Roi Souverain Pr°tre  
Blanc 

ÊĭŧćŌũĭ 
ħƥ Ƞȟ ćƥ Ƞȥ ŘćũƽŌĭƍ 

 

IėĦÉöĦáĪ 
 

 ũũŲũġĭƔɘ ŇŲƍćŌƍĭƔ ˊ ¨ƍħŲ 
 

4ÉĲáĪ Ï ĦáĲáĐöĦ 
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ȯȰ 

9ćƍũĭƞ ħĭ ĿćŧŌŞŞĭ ˊ ŌũƞĭũƞŌŲũƔ ħĭ ƊƍŌĺƍĭƔ 

.ÉĦĐáĲ Ýá ìÉďöĉĉá 

 

-ÉģĲåďáĪ 

 

bÉĦöÉíá 

 

4â×èĪ 

dũƞĭũƞŌŲũƔ ħĭ ƊƍŌĺƍĭ 


